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PRAFATIO.

In hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectum invenerit. Qua messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multz, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui przfationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus HEsion textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
giz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernzque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, quz, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt , sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Miitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Seetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. 10sqq.),
philologiz hodierna vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaptare voluissemus(1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Queestionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
que, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix cohzrere demonstrat. Quz idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus ; qua e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1
pag. 266 —271), que in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt przterea complura, quse quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carmintbus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jam
_leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingiane collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripla est. Frag-
mentum CXVIIHermannus in prefatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.
In ArorrLoNio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerian® criticus ( ephemm. literr.

(1) Versum 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc librum atque illam
prasertim dissertationem iudicavit. Alind de eadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. /a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
Casar dc illo Sceetbeeri opusculo scripsit, legere meminimus,
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Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
L 61, aptsviwv. 176, Yrepnaiov. 372, mpdpnv. 673, ényvodeusar, 806, Jo-
puthratg. 812, drnpehéug. 881, Tal. 893, dv tor. 1120, Sxpudevic 1161,
xapdte. 1176, waxd. IL. 85, quoduvreg. 375, wpmycia. 427, difavreg.
504, yloving. IIL. 5, tov. 15, pivydp. 173, 7e. 198, dvd. 286, ix'. 410 et
496, guatdwvTes. 519, imyvodovrag, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 8¢. 1195, edgeyyéos. 1263, fopepolo. 1331, dxpudessa.
IV. 59, Suhiraw. 202, & évi. 271, wpoyofor. 323, énat’ et punctum post
versum 326; 632, inisvpor. 6go, dat’. 8oo, sicdxs. 1103, écp'Enai&.
1212, ticdxe. 1260, dxnyspmévors. 1324, pnd’ én. 1647, ©F¢. 1711, Tdppa
gaivin. Preeterea I. 523, aptivesha. 533, bmoddoln. 749, dpuvdpevor.
IL. 28, otov. 573, &xpaye. 1180, ye el #0¢. 111 1374, émviov. 1384, Tosvav.
1396, drmd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico przter has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. ago, v#X’ Wellaueri coniectura est. Lib. IlI. 1393, Hermanni
dpotpm¢ recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus. '

Muszus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v, 18
et 252, dpgotéparg. V. 38, Paciheiav. v. 58, yrovéng (e codd.) et mapuis.
V. 210, &pol Tva. V. 272, 7d8 &wev. V. 309, yapepiog. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dfavdétoisty dyew, et v. 118, dxpsadéy, e codi-
cibus dedimus. V.81, & Hermanni coniectura, v. 271, wapaxitdeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opusce. vol. 1V, pag. 223). V. a1g antiquam lectionem,
e érety ' dheg, restituimus (vid. Grefii coniectanea in Musaum ,
post Coluthum Schaferi, pag. 259).

Corurao post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impi'esso contigit ante hos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei prastaret. Is elegantissimas huius poetz
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opusce. vol. 1V, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi-
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mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias etiam nonnullas coniecturas nonrecipiendas iudicavimus,
ut v. 17, 7oisy, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, que suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, quz Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ¢igéx ineptum esse, de reliquis vero, quz ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢&éx scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem o382 agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse oudug dxapmwrov aut dxagmev. Spatiis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
QuinTi textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Koechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orplicis insunt ,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Qunintum ad calcem libri, quem
de versu Graecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Etusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particula prima et altera
Viteberge a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanui
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolee criticee in Quintum Smyrnawm ibidem anno 1836 pu-
blici juris factwe sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omues, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit,

{2) Quo rariora hac Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Staner, qui e bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit.
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tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, qu# bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in quastionibus epicis emendati sunt, ma-
goum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolenlize verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetz nostri libros Eustathio auctore
(ad Iliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneum in
actorun Societatis Graca, qua Lipsiz floret, Vol. Il. Fasc. I. anno praterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus -fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostra editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pratermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque inlerpunctionem pertinentium.
Legitur enim
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TrypHIODORUM e Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod

versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
ils, quz maxime probabiles nobis vis® sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poeta scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum greca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoc versu a variis varie tentato cidzaat dvia yépovrog Eyewv yépxc lezendum olim coniecimus. Nunc tamen
lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Keechlyvus aliquid excidisse nobis persuadet.
(2) V. 432 Struvius et Bonitius mufata interpunclione aivé; éuold xaiovto legere voluerunt. Sed 6o, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio

movetur, duo hemistichia inter alvo; et xaiovtn excidisse,

(3) V. 497 xalmep cerdopivn vitiosum est. Lehrsiug xxl npiv dedSopévr, Keechlyus xalrep ahwopévy coniecit, uter-
que dubitanter.

{4) Yersum 386 et 387, in quibus Pauwios verum iam viderat, melius ifa disposuissemus :

is & 1 yor
el ol i el

. ARTELOY K. To A ) .
(5) Miramur, cur Keechlyo, quuin v, 483 xave improbaret, xoiv potius quam xoidy succurrerit.

Svat Eyov yipag ol 8 pétwnx
ol &7 &a Ténvar
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quamin reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quzearum naiura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo opera
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut equa-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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Znardg ny xat Abudos évavriov, éyyibs movrou
yelrovég elor wéhnec. "Epuwe 8 dvd tdfe mrvalviwy
dpgorépaig wrokieaay Eva Euvénxey dicrdv,
Hieov pAebag xaxi waplivov: olvopea &' adriiv
20 ueode te Adavdpoc v xal wapbévos “How.
‘IF: ?:gv Znorov !vi:,fzv, 6 8¢ mo)\?aepov h&gou,
dupotépuv moMlwy mepwaldes dotépes dupw,
elxedor dhfdotar. Tb &, el wore xeide weprioei,
8iled pot Tvék wipyoy, S wotd Enonidg “How
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Dic, dea, occultorum testem lychnum amorum
ét nocturaum natatorem per-mare-ducentium nuptiarum
~causz] et concubitum tenebrosum, quemnon viditimmor-
talis Aurora,] et Sestam et Abydum, ubi nuptiee nocturne
Heruseran!.]Natantemque Leandrom simul et lychnum au-
dio,) lychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntium ,
lychoum, amoris signum, quem debebat wtherius Juppiter
nocturnum post certamen infroducere in ccetum astrorum
atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam erat administer amatoriarum solicitudinum
nuntinmque servavit insomnium nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstincti et pereuntis Leandri.

Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicins sunt urbes, Cupido autem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem : nomen vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.

Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi ,
ambarum urbium perpulcre stelle ambo,

similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,
quaere mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;

queere autem antiquee marisopum fretom Abydi

adhuc flens mortem et amorem Leandri.

Verum unde Leander Abydi domos habitans

Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?

Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Veneris erat sacerdos, nuptiarum vero expers {existens)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregatis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivit &qualis juventutis,
livorem evitans invidum mulierum ;
namque ob pulcritudinem invidee sunt feminee ;
sed semper Cytheream placans reginam
s&pe etiam Cupidinem conciliabat libamentis
matre cam ceelesti, flammeam tremens pharetram.

Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagittas.

Jam enim Venereum populare venit festum ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherea,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quotquot habitabant mari-cinctarum extrema insularum ,

15
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alif ab Hamonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summitatibus saltans ;
neque accolarum guisquam deerat tunc festo ,
non Phrygiz incola, non vicinez civis Abydi,
neque ullus juvenum amans-virginam. Certe enim illi
semper secuti , ubi fama est festi ,
non tantum immortalibus afferre festinant sacrificia,
quantum cengregatarum ob pulcritudinem virginum.
Verum deee per sedem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem nivese rubebant circuli genze,
ut rosa e calycibus bicolor : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-induta-tunica sub talis splendebant
puelle,] multe autem ex membris Gratiz fluebant. Antigui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens centum Gratiis pullulabat.
Profecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cyprim sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiit autem juvenum teneras mentes ; nequenllus virorums
erat, qui non cuperet habere conjugem Hero.
lllaigitur, bene-fundatam quacunque per edem vagabatur,
sequentema mentem habebat et oculos et corda virorum.
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixit ver-
bum:) Vel Spartam accessi, Lacedeemonis vidi urbem,
ubi contentionem et certamen esse audimus pulcritudinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :] et forte Cypriahabet Gratiaram unam juniorum.
Intoendo defessus-sum , satietatem autem non inveni ad-
spiciendi.] Mico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem mihi, Cytherea, puellam uxorem prabeas.
Talia quidem juvenum unus-et-alterlocutus-est: aliunde
alius] vulnus celans insanivit pulcritudine puell.
Gravia-paticns Leander, tu autem , ut vidisti inclytan
puellam,] polebas occultis consumere mentem stimulis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagiltis
nolebas vivere perpulcrae expers Herus.
Cum oculorum vero radiis angebatur fax amorum
et cor fervebat invicti ignis impetu.
Pulcritudo enim celebris emendate mulieris
aculior hominibus est veloci sagitta :
oculus autem via est; ab oculi ictibus

‘| vulnus delabitar et in praecordia viri descendit.

Cepit autemipsum tunc stupor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsum capi,
obstupuit autem forma cgregia, amor vero ademit pudorem;
audacter autem ob amorem impudentiam amplectens
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tacite pedibus incessit et e-regione constitit puellee.
Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos ,
nutibus mutis seducens mentem puellze,

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
saepe gratam suam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro ,

et rursus eam acclinavit. Ille vero intus animo gaudebat,
quod desiderium suum senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander quarebat occultam horam ,
lucem contrahens descendit ad occasum dies ,

@ regione autem adparuit umbrosa Hesperus ste!l
Sed ipse audacter adibat prope puellam ,

ut vidit atratas ingruentes tenebras :

tacite quidem premens roseos digitos puellae,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
tanquam irascens , roseam retraxit manum.

Ut vero amata sensit remissos nufus puellse ,
audaci manu artificiosam traxit tunicam
extrema venerandi ducens ad penctralia templi.
Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-
his? ] alia ito via , meamque remitte vestem,
Iram meorum evita locupletum parentum.
Cypriz non te decet dex sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,
cognovit persuasarum signa virgioum.

Etenim quum juvenibus minantur feminse ,

venerearum consunctudinum nuntize sunt minae.

Yirginis autem odoratam pulcri-coloris cervicem osculatus
tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
non enim terrestribus equalem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, et beata, qua peperit, mater,
venter , qui le enixus-est, beatissimus. Sed preces
nostras exaudi , amorisque miserere necessilatis.
Veneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus dea :
virginem non decet ministrare Veneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dez amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt nuptize et lecti. Tu autem, si amas Venerem,
mulcentium-mentem amplectere suavem legem amornm,
taumque servum supplicem me accipe et,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagiltis assecutus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-
curius] servitum duxit Iardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit Mercu-
rius.] Virgo non te latet ab Arcadia Atalanta ,

15.
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quee olim Milanionis amantis fugit cubile ,
virginatem curans ; frata autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram excites.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puelle,

animom amorem-parientibus seducens (in) verbis,

Virgo autem tacita in terram defixit oculos,

pudore rubefactam abscondens genam ,

etterre radebat summum subter vestigia, pudibanda aatem
sepe circa humeros suam contraxit vestem.
Persuasionis enim hic omnia preenuntia ; virginis autem
persuas® ad lectum promissio est silentium.

Jam et suavamarom susceperat stimulum amorom,
urebatur autem cor dulci igne virgo Hero,
pulcritodineque gratiosi stupescebat Leandri.

Quando igitur in terram habebat inclinatos oculos .

tum et Leander amore-furentibus ocnlis

non defatigabatur spectando tenerze-cutis cervicem puelle.
Tandem autem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundize madidum ruborem stillans a-facie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verborum docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terram ?

Hac vero omnia frustralocutus-es : quomodoenim , vagus
hospes existens et incertus, meo amori miscearis?
Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enimp meis parentibus id placuit ; sf autem voles

ut hospes vagahundus mea in patria manere,

non potes obtectam celare Venerem. :

Lingoa enim hominum amans-conviciorum: in silentie
autem) opus quod perficit aliquis, in triviis andit.

Dic vero, ne celes, thum nomen et tuam patriam.

Non enim meum te latet : mihi veronomen inclytum Hero.
Turris autem circumsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sesliensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littora) vicinum pontum habeo odiosis consiliis parentum.
Neque me prope sunt sequales, neque chores

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdiu

ex mari ventoso insonat auribus sonitus.

Sic fata roseam sub veste celahat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba.

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris certarel certamen.

Virum enim varius-consilils Amor sagittis domans

etiam rursus viri vulneri medetur ; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est mortalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.
Tandemigitur ingemens solers dixit verbum :

Virgo, tuam propter amorem etiam asperam undam
transibo ,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile ,
non fremitum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritus
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natabo per-Hellespontum valde-fluentem : non longe emm
e-regione tuse urbis habeo oppidum Abydi.
Tantum mibi quendam lychnum ab excelss tua turri
e regione ostende per tenebras, ut illum intuens
sim navis Amoris habens tuum stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,
non asperum Orionem ot non-immadescentem tractum
Plaustri :] patri® opposita ad dulcem portum veniam.
Sed, cara, cave graviterflantes ventos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lychnum , mese vite luciferum ducem.
Si vere autom vis meum nomen et tu scire,
nomen mihi Leander, pulcre-coronats conjux Herus.
Sic bl quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuntium nuptiarom
lychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidem locernam extendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia autem exsecuti insomnjiom nuptiarum
a-ge inviti separati-sunt necessitate ,
ea quidem suam ad turrim, hic antem, tenebrosam per
poctem ] ne-quid erraret , capiens signa turris
natabat profunde-fundate ad magnum populum Abydi.
Nocturnaram vero consuetudinum clandestina desideran:
tes certamina] sepe optarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tepebras.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum afferens , at non ardénti Leandro;
sed is multifremi apud littora maris
nuntium opperiebatur lucentem nuptiarum,
signum lychni lugubris obeervans
lectique clandestini procul-speculantem nuntiom.
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lychno
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
Iychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanarum undarum multisonum fremitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua, Amoris vero me urit intestinus ignis.
Assume ignem , cor, ne time effasam aquam.
Ades mihi ad amorem ; car fluctus curas ?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari,
¢t dominetur ponto ot nostris doloribus ?
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambebus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychnum
ipee (existens) remex , ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in turri ,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste smpe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatns Leander venit ad portuosum littus.
Et ipsum suam ad turrim deduxit ; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio,
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spumeas-ex-capillis guttas adbuc stillantem maris,

duxit sponsam-ornantis ad penetralig virginalis-cubjculi ,
et cutem totam abslersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adhuc autem anbelantem alte-stratis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, qua non passus-est sponsus alius,
sponse , multa tulisti : satis nunc 1ibi salsa aquee
odorisque piscosi graviter-frementis Maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem hac locuta-est; ille vero statim solvit
zonam,] et leges inierunt benevola Cytherez.

Erant nuptiz , sed sine-choreis; erat lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non teedarum illuminabat splendor nuptialem lectum;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,

non hymenseum cantavit pater et veneranda mater;

‘sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis

Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] et nuptia: erant absque cantatis hymenseis.
Nox quidem erat illis nuptiarnm-ornatrix, neque unquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem opposite rursus ad populum Abydi
nocturnos insatiatus adhuc spirans hymenaeos :
Hero autem longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiu, noctu erat mulier : utrique autem
sipe optarunt, ut-descenderet ad eccasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitatem
occulta delectabantor inter-se Venere.
Sed exiguum vixerunt tempus , nec diu
Invicem fruebantur multivagis nuptiis.
Sed quando pruinosa venit hiemis hora
horrendas commovens multarum-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venti
turbine verberanles totum mare : vapulante autem eo
jam navem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.
Sed non hiberni te timor coercebat maris,
magnanime Leander: nuntius vero te turris ,
consuetam monstrans lucem puptiaram ,
furentis impulit securum maris,
crudelis et perfidus. Debebat antem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro
non-amplius accendens brevis-temporis stellam lecti.
Sed amor et fatum cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Amorum.

Nox erat, quum maxime spirantes venti,
hiemalibus flatibus jaculantes veati ,
cunctim irruont in littus maris.
Jam tunc etiam Leander consuete spe sponse
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.
Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aqua;
atheri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremitos
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pugnantium ventorum : Zephyro enim contraspirabat
Eurus] et Notus in Boream magnas immisit minas;
et fragor erat continuus valde-strepentis maris.
Gravia-passusautem Leander implacabilibus in gurgitibus
szpe quidem precabatur marinam Venerem ,
sepe autem ipsum regem Neptunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphze:
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accumulati male-obvio fluctus
impetu)] percussus ferebatur, pedum autem ei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentium manuum.
Multa autem spontanea effusio aquse fluebat in-guttur,
et potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
¢t jam lychnum perfidum exslinxit amarus ventus ,
et animam et amorem multum-passi Leandri.

Illa autem , eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctuans luctuosis curis.
Venit autem Aurora, et non vidit sponsum Hero.
Ubique autem coculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fundamentum vero turris
dilaniatum scopulis at vidit mortuum maritam,
ariificiosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter preeceps ab excelsa cecidit turri.
At Hero periit super mortoo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima pernicie.
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A.

"Abulog, 4, Aslee urbs ad Hellespontam e regione Sesti ,
4&, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 ('A6ud66.) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander ante lucem revertebutur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwwic, tBo¢, 4, Adonis, cui Venerique festos dies Sesti
agebant, 43.

Abnvain, 4, 135; vid. AGivs.

‘AGhwn et Abnvain , %, Minerva, 135.

Alpovin, #, Hemonla , i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfuturi, 46.

“Apcbx, %, f, Plaustrum sidus (Septentrio), 214.

Apxadin, nc, 9, Arcadia, Atalante patria, 153.

Ataddven, ng, % , Milanionem maritum , quem antea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, 8qq.

Athig, (3oc, W, adj. fem., Atthis, Attica; vippn, virgo
Attica, Orithyia, (e Borea mater Calais ac Zethm),
321 ; conf. Bopéng.

Appoditn, %, Venus, 8; cujus sacerdos Hero erat, 31, 686,
68; sacrificiis ssepe placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 8qq.; 143; Atalante irata, 155; 182;
e mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontam procellis agitatum, 319.

B.

Bopén¢ , 6, Boreas ventus, 316; a Leandro Hellespontam
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyiee admonitus, 321.

Bourng , 6, Bootes stella, 213.

E.

‘EXHorovroc, 8, Hellespontus, quemn se nando trajecturom
. Leander promittit puellze amatss, 208.

“Eppi, 6, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

"Epux , wrog, 6, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis
vulnerat, 17 8qq.; libamentis ab Hero sxpe placatus,
39, 149, 197; vulneribus, que inflixit, ipse medetur
autiliando amantibus , 198 sqq.; 213, 240, 245, 246,
322; ol "Epwres, Amores, 307.

“Eomepos, 4, Hesperus stella, 111.

Edpo¢, 6, Eurus ventus, 315.

Z.

Zaix, Aids, &, Juppiter, 8, 137.

Zégupog, 6, Zephyrus ventus, 315.

Zuyin, #, Jugalis , epitheton Junonis pronubee, 275.
H.

*Hpax)¥g, #oc, 8, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui serviret, 150.

"Hem, v, 4, Juno; Zuyin (pronuba), ovam in hyme
nxis invocabant , 275.

Hpwyéveex, mg, A, (mane nata), Aurora, 332.

‘Hp, o, 4, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se-
stias, 20 5q., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
8qq., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetralia secuta, 120, amanti minatur, 122 6qq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167, tum diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine sao (188} ac do-
micilio, torri maritima, 174-195; 220; ex pacto cum
Leandro inilo sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit, 239, 256; quomodo exceperit sponsum , 260-271;
cum ipso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 286;
304 ; per noctem hiemalem sponso ffustra expectato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de twri se praecipitat, 331-333-341.

"Hasg, 0T, %, Aurora, 3, 281; Dies, 110, 193, 287.

I

"Tap3dviog, adj. "lapBavin vipym, lardania puella, Iardani
filia, O;nphale, ad quam Ilt;wnrlus Beronlu’nduxil,

151.
K.

Kpoviow, wvo, 6, Saturni filius, Juppiter, 137,

Kvbépera, 7, #, Venus, 38, 43, 83, 146, 273, 289 ; vid.
*Appality.

Kubnpa, T4, Cythera insula, unde multi homines Sestum
coufluxerunt festum Veneris celchraturd, 47.

Kvrpidio, adj., Venereus ; Kurpidin doprh, festum Veneris,
Sesti celebratum, 42 ; Kunpisot Sapor, consuetado Ve-
nerea, 132.

Kinpi, 13og, %, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 126, 135, t4l,
144, 152, 157, 249; vid. Agpodim. :

Koémpoc, #, Cyprus insula, cujus incolee Sestum se con-
tulerunt frequentes festam Veneris celebratari , 46.

A.

Aaxedaipwy, ovo¢, #, Lacedemon 8. Sparta urbe, 74;
vid. Zrdpm.

AéorvBpo; et Aelavipog, 8, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
8q., 28; Cupidinis sagitta ictas, 17 sqq.; 25, 27; Herus
amore ardet, 86 5qq.; 103, 108; prima nocte virginem
amatam in templum trahit, 109-122; puelle minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile vicle se
per noctes Hellespontum tranaturum promittit, ly-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem vie, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; quomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 s4q., Do~

— e e
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clesque cumn ipsa transegerit, 272 sqq.; ante lucem Aby-
dum revertitdr nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , diis frustra invocatis , ly-
chno extincto, inortuus in scopulos undis jactus prope
tarrim Herus , 309-312-319-330.

Adiavdpoc, &, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. A .

A(Gav;x,'é, Syrie mons , cujus accole Sestum se contu-
Jlerunt Veneris festo interfaturi, 48.

M.
Medervioav, wvag, 4, Milanio, Atalante maritus primum
repudiatus, deinde magnopere amatus , 154.
Moipas , Gewv, al, Parcss , 307, 322,

N.

Néroc, 4, Notus ventus, 316.
NuE, xtoc, #, Nox dea, 232, 281.

0.

"Olupxog, 4, Olympus , deorum sedes, 80,
‘Ogix)n, 4, Caligo, Nox, 280

o,

Mosaiddmv, wvog, 6, Neptunus; ad quem Leander tranans
gidolespontum tempestatibus agitatum preces mittit,

2,

Inovig, dog, #, adj. fem., Sestias, Sesta, 'Hoo, 24;
mo), i €. Sestus, 189.

Inotic, #, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; hnc Leander appellebat
tranato Hellegponto , 258. -

Eiyn, #, Silentium, quasi numen est 280.

y Ay » urbe Laconice, puellis
‘.‘m;irm"“.smm u nice, puellis pulcerrimis
.

Dguyin, A, Phrygis incolm frequentes Sestum profect
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50,

Xn
Xdprag , al, Gratie, 63, 64, 85, 77.

Q.
‘Opiwv, wvog, 8, Orion stella, 214.



